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OnaHyBaHHSI 1HO3€MHOI MOBHM MOKE 3alie)aTH BiJ pi3HUX 4YuHHUKIB. [Ipore,
KJIIOUOBUM  (PAKTOPOM  MOBHOI ~ MalCTEpPHOCTI  BHM3HAYa€ThCsl caMe  00cCsT
cioBHUKOBoro 3amacy [3, C.208]. Hdocuth 4Yacto, 3 Orjisiay Ha OOMEKEHI 4acoBi
paMKH 3aHSITTS, KOJM CTYACHTH CTHUKAIOTHCS 3 HOBOIO JIGKCUKOIO BHKJIA/a4yeBl
JIOBOJIUTHCST 3aCTOCOBYBATH JOJATKOBI MHEMOTEXHI4HI npuiiomu [2, €. 13]. Paszom i3
po0JIEMOIO pecypey dacy IMOCTa€ 1 JOJATKOBUI BUKJIHMK y 3aCBO€EHI CIIOBHUKOBOTO
3amacy, 0OyMOBIICHHH MOJTiCeMIYHICTIO Jiekcuku [3, €. 209].

ITpoBigni HaykoBIl y ramy3i jginreictuku 3. Keoseuem [4], XK. Jlitnemop [5]
®. bypc ta C. JlinactperOepr [2; 3], BOaYarOTh BUPIIICHHS OKPECACHUX IUTaHb Y
3aCTOCYBaHHI ~ KOTHITMBHOTO MmiAXxoay Ao BukmaganHs EFL. Harxnenna
KOTHITMBICTUKOI) METOJIMKA BHKJAJAaHHA IOJICEMIYHUX OJMHHIL mepeadadae
3MminieHHs  (okycy BiI BUKIQJAaHHSA 0a30BUX CIIB JO TMOSCHEHHS 0a30BUX
KOHIICTITYaIbHUX CTPYKTYP [6, €. 191-192]. JlocmiaHUKK BBaXKAIOTh, 1110, SKIIO TaKiii
npe3eHTallli JIGKCUKHA BJIAaCThCS TMEPEKOHATH CTYAEHTa, IO I1HIIOMOBHA JIEKCHKA
O1BIII CHCTEMaTHU30BaHa, HDK BOHHU JIO IIbOTO YCBIJOMIIIOBAJIM, TO II€ HAJIaCTh iM
BIIEBHEHOCTI [3, €. 213-214]

KorniTuBHa JIHIBICTHKA PO3TJISAa€ MOBY SIK BaXUJIMBY CKJIQJ0BY KOTHILIi B
IIJIOMY, 7€ MOBHHM (eHOMEH BimoOpaxkae 3arajibHi KOTHITHBHI MPOIECH, 30KpeMa
obOpasne mwucieHHs [2,C.17]. VY meHTpi yBaru ONHMHSETHCS — KOHIICTITyajdbHA
MOTHBAIliS, IO JIGKUTh B OCHOBI MOBHOTO BHCJIOBY [0, C.189]. B ocHOoBHOMY,
JOCTI)KeHHS KOHIIENTYyalbHOI MOTHBAIlli 30CEpEIKEHO Ha 3B’S3KaX «3HAYCHHSA —
3HaueHHA [2, c. 19]», XapakTepHUX AJi MOJICEMAHTIB Ta 1IOMAaTUYHUX BHCIIOBIB.
Taka MoOTHBallg € EKCTPAIIHIBICTUYHOIO Ta 0a3yeTbcs Ha KOTHITUBHO-

MeTahOpUYHOMY TMPUHIMII, 32 SKUM JIHIBICTUYHI OJMHULI YTBOPIOIOThH PajiajbHO
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CTPYKTYypOBaHi Kareropii (BUXOJaTh 13 0a3oBoro mousATTs) [6, C€.192]. Toobro,
PO3IIMPEHHS] OCHOBHOTO 3HAa4Y€HHS € MOTHBOBAHMM TaKUMU  0a30BUMU
KOHIICTITYaIbHUMH CTPYKTypaMH SK 00pa3-cXeMH, MeTOHiMili 4u  wmetadopu [6,
. 192]. @. Bypc migkpeciroe IOMITBHICTh 3aCTOCYBaHHS KOHIENTYadbHOI Teopii
MeTadopyu He JIWIe MPU aHali3l TPAAUIIHHUX 00pa3HUX BUPA3iB y PI3HHUX JKaHpax
TEKCTY, aJie ¥ B Psi/i CIeliai30BaHMX IIThOBUX 00JIACTEH, BKIIFOYAI0UH BUKJIATaHHS
MOBH [2, C. 21]. Amxe meTadopudHEe NMEPEHECEHHS 3HAYECHHS € HE MPOCTO XYyI0KHIM
3ac000M, a BaXXJIMBUM MEXAHI3MOM TOTO SIK MM JAYMaeMO Ta K BUPaKa€MO Halll
aymku [6, €. 190]. XK. Jlitiemop, Bu3Haudae 1o MetadopuyHa KOMIICTCHTHICTh — 1€
BIJIHOCHO CTa0ibHA 3MIHHA IHJIMBIIyaJlbHUX BIJIMIHHOCTEH, SIKa MOXKE YaCTKOBO
MOSICHIOBATH BIJIMIHHOCTI B MOBEAIHIIl CTYJEHTIB Ta iX YCHIUIHOCTI Ha 3aHATTAX 3
iHO3eMHOI MOBH [5, €. 306].

CnpoOyemMo Ha TPUKIAAl PO3TJASHYTH MOXJIUBI INUISIXH  IMIIEMEHTAIlil
EKCTPAJIIHTBICTUYHOT MOTHUBAIll]l y BUKIananus EFL. ImroctparuBHuM MartepiaioM, 3
OTJISITy Ha ADKUTANI3allil0 CY4aCHOTO OCBITHBOTO CEpEIOBUINA, OOpaHO Cepito
ypokiB  «The  Shakespeare  Speaks» [7], sampomoHOBaHy  caiTom
www.bbc.co.uk/learningenglish/ [1]. [dama cepis € TOPOAYKTOM  CILUJILHOTO
supoOHuirTea BBC Learning English ta The Open University i € goctymnHow y dopmi
pamgio abo aHiMaliiHOTO cepiady, Ma€ JOTOMDKHHM I1HTEpAKTUBHUN BeO-CaWlT,
JOCTYIIHI /151 3aBaHTaKEHHsI MaTepialii, IOJKACTH Ta Obarartuii memia-gocsin [1].

OTOX, aKIEHT Ha CKCTPAJIHIBICTUYHIA MOTHBAIlli Y BHUKIAIAaHHS TIOJIATAE Yy
cpoOl TOSICHUTH, YW Xo4a O MPOJAEMOHCTPYBaTH CHUCTEMATUYHE PO3IIUPEHHS
OCHOBHOTO 3MICTY CJIOBa JI0 JIOJaTKOBHX 3HA4Y€Hb YEPe3 MEHTAJbHI CTPYKTYpH [6,
. 192]. 3 ormsmy Ha Te, MO OUIBINCTD JOCHTIKEHb, B PaMKaX JaHOTO ITiIXOMY,
30pIEHTOBAHI HA BHUBYEHHS CEMAHTUYHOI MOTHBAIlll OOpa3HUX 1110MaTUYHUX
BUCIIOBIB [2, C. 21], cmij JneTampHINIE PO3MVISHYTH PO3BHTOK iX 3Ha4YeHHS. Tak,
nepmmii 13 20 JOCTyHmHMX YpPOKIB cepli MICTHTh MISUIBHICTH IiJ, BJACHE,
imioMaTHYHUM 3arojioBkoM «Trinculo is in a pickle» [7]. Okpim Bizeo i3 TEKCTOBUM

CYNpOBOJIOM, Ha OOKOBIM MaHel cauTy pPO3POOHUKH cepli MPOMOHYIOTh 3PYyUHHIMA
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CJIOBHUK 13 MOSICHEHHSIM PSiJTy, 3raflaHuX y BiJIEO 11IOMAaTHYHUX BHCIIOBIB, SIKI TaKOX
nepearoTh ABI 13 MOXKIMBUX KOHOTAIIIT imiomu «to be in a pickle» :

eriepeOyBaTH y BaKKOMY cTaHOBHUIIN — «in a sticky situation[7]»; «in a tight
spot[7]»; «in a bind[7]»; «between a rock and a hard place(in a very difficult
position, often facing a difficult decision)[7]»;

eriepeOyBaTu y cTaHi ankorosnbHoro ci’siHiHHS — «he's legless(he's completely
drunk)[7]»; «hammered(completely drunk)[7]»; «tipsy(a little drunk)[7]»; «merry (a
little drunk and feeling happy)[7]».

[Ipote, TiiyMayeHHsI MEPEHOCHOTO 3HAYEHHS € OUTbII €(PEKTUBHUM Yy KOHTEKCTI,
32 YMOBHU, WLI0 paHille CTyAeHTaM OyJi0 MpEeACTaBICHO BU3HAYEHHA 0a30BOTO
3HAYCHHS BUCIIOBY, BiJl SIKOTO PO3BHUHYJIHMCH J0AaTKOBI KoHOTalii [6, C. 192]. 3 miero
METOI0, y TEKCTOBOMY CYITPOBO/I1 /IO BIZICO 3yCTPIUaEMO HE JIUIIE MOMJIMBI MIPUKIIAIH
CUTYAaIlIMHOTO 3aCTOCYBaHHS BKa3aHUX BUCJIOBIB, a i TaKMii KOMEHTAp Bij| OMOBigava:

«Pickles are a very messy food, made from fruit and vegetables, crushed and
preserved in vinegar and spices - sometimes with alcohol too. When Trinculo says he
IS in a pickle, he's probably saying that he is very drunk - but he's also got himself
into a mess - a very difficult situation. Nowadays, when someone has drunk a lot of
alcohol, they can say: I'm pickled - and when they've got problems, they can say:
I'm in a pickle [7]».

B 3anponoHoBaHOMy TpuUKIIaji, 3amaMm’ sITOBYBAaHHIO JOJATKOBUX MOXIJTHUX
3HAY€Hb 1JIOMAaTUYHOTO BHCIIOBY CIpUsA€ BCTAHOBJEHHS acowliamii 3 #Horo
MOYAaTKOBUM 3HAYCHHSIM. BCTaHOBIIGHHS Takoro 3B’s3Ky HaWKpalle peari3yeThcs,
3aB/ISIKM B)KMBAaHHIO B HABYAJLHOMY TEKCTi CJIOBA, SIKE BXOJHWTH B 0Opa3HHI BUCIIIB,
y oro OyKBaJIkHOMY 3HaueHHi [2, €. 212].

SIK BUCHOBOK, 3aCTOCYBAHHSI KOTHITUBHOI METOAMKHU Oyjie HalleeKTUBHIIIUM Y
BUKJIQJaHH] IIOJICEMAHTIB Ta 1JIOMATHYHUX BHUCJOBIB, JOJATKOBI 3HAUEHHS SKUX
pagiadbHO  PO3IIMPIOIOTHCS Bl OyKBaJbHOTO 3HAYEHHS 32  JOMOMOIOIO
KOHIENITYaIbHUX CTPYKTYp. 3 Oy Ha psia PyHKIH, AKi BAKOHY€E KOHIIETITyalbHa
MeTadopa, BaXJIUBO, MO0 CTYASHTH MOTJIM 3pO3yMiTH THpuHimmn ii maii. Ilo3zask,

HGSI[&THiCTL 3p06HTH oc MOXKC CIPUYHMHHUTU HC JIMIIC HCAOPCUYHC TPAKTYBAHHA
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0o0pa3HOTro BHUCIOBY, ajie i HEMOPO3yMiHHS B Huomy. OfHa 13 YUCJICHHHUX TepeBar
OKpPCCJIICHOI'O HiI[XOI[y IoJjsrae TaKOX B TOMY, o YCBiI[OMJ'IeHHSI
EKCTPATIHTBICTUYHOI MOTHBAI[Ii MOBHOTO BHUCJIOBY JIa€ 3MOTY OXOMHUTH 3HAYHUU 32
o0carom mMaTepiall y BITHOCHO KOPOTKHI Mepio Jacy.
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